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CENAB ŞAHABEDDİN’İN 
ŞİİRLERİ HAKKINDA BİRKAÇ SÖZ

Cenab Şahabeddin’in şiirleri bugünkü nesiller için eskimiş ve hattâ 
unutulmuş olmakla beraber, Tanzimat’tan sonra Batı tesiri altında vücuda 
gelen yeni Türk şiiri tarihinde önemli bir yer tutar. Abdülhak Hâmid ve 
Recâizâde Ekrem’den sonra Türk şiirinde en büyük yeniliği yapan odur. 
Bu yeniliği her şeyden önce, o devre kadar Türk şiir geleneğini çok iyi 
bilen ve o gelenek içinde yaşayan yazarlar ve şairler hissetmişlerdir. 
Bundan dolayı onların şahadeti, bugün ileri sürülebilecek olan hüküm-
lerden daha doğrudur. Zira araya giren zamanın getirdiği değişiklikler 
dolayısıyla bugünün okuyucusunun daha önceki nesillerin duyduklarını 
hissetmesi güçtür.

Daha on dört yaşında iken şiir yazmağa başlayan Cenab, önce 
Muallim Naci ve Şeyh Vasfî gibi eski şiir geleneğini değişik bir şekilde 
devam ettiren şairleri taklit eder, onların gazellerine nazireler söyler. İki yıl 
kadar devam eden bu taklit devresinde Cenab, aruz veznini kullanmasını 
öğrenir. 1887 yılından sonra Abdülhak Hâmid ile Recâizâde Ekrem’in 
etki alanına girer. Hâmid’in şiirlerine yazdığı nazirelerde, Hâmidâne 
fakat orijinal ifade ve hayaller vardır. Cenab, 1888 yılında, ilk gençlik 
şiirlerini Tâmât adı altında neşreder. Cenab, şiir yazmağa Muallim Naci 
ve Şeyh Vasfî gibi divan edebiyatı tarzında gazel yazan şairleri taklit ve 
tanzir etmek suretiyle başlamış olduğu halde, yeni görünmek maksadıyla, 
kitabına bu ilk şiirleri almamıştır. Dikkat edilirse Saadet gazetesinde 
yayınlanan gazelleri bu tarihten daha öncedir. Cenab’ın bütün şiirlerini 
içine alan bu kitaba, devrin zevk ve üslûbunu ve Cenab’ın aştığı merha-
leleri göstermesi bakımından, bu şiirler de alınmıştır.
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1889 yılında doktor yüzbaşısı olarak askerî Tıbbiye’yi bitiren Cenab, 
cilt hastalıkları sahasında ihtisas yapmak üzere Paris’e gittiği zaman, 
oradaki yeni edebiyat akımlarını da takip eder ve edebiyat çevrelerine gir-
meğe çalışır. Bu yıllarda Fransız edebiyatına, natüralistler ile sembolistler 
ve Parnas okuluna mensup olanlar hakimdir. Cenab, bu akımların tesiri 
altında kalmış ve değişik konu ve şekillerde şiirler yazmıştır. Cenab’ın 
Paris dönüşü Malûmat dergisinde neşretmiş olduğu bu şiirlerde dikkati 
çeken taraf, yeni şekillerle beraber yeni bir üslûp yaratmağa çalışmasıdır.

Cenab’ın bu tarihten sonra yazdığı eserlerde, Batılı şairler gibi, resim 
ve musiki sanatlarından istifadeye çalıştığı, bazen kelimelerin uyandırdığı 
pitoresk hayallere, bazen onların fonetik imkânlarına ağırlık verdiği; ideal 
olarak, şiir ile resim ve musiki sanatlarını birleştirmeğe çalıştığı görülür*.

Cenab’ın, Türk şiirine getirmiş olduğu yeniliklerden biri ve en mühi-
mi, Türk edebiyatında o zamana kadar kullanılmayan orijinal terkipler, 
sıfat ve isim tamlamalarını şiirde kullanmış olmasıdır. Divan şairleri, 
şiirlerini ortak mazmunlarla inşa ediyorlardı. Tanzimat’tan sonra Türk 
yazarları şahsî bir üslûp kullanmaya başladılar. Fakat Servet-i Fünûn 
nesline kadarki edebiyata, yine de gazeteden ve günlük dilden gelen ortak 
bir ifade hakimdir. Cenab, seçtiği kelime ve terkiplerle tamamiyle şahsî, 
yeni, çok ince işlenmiş bir üslûp yarattı. Bu yüzden, şiirleri başlangıçta 
çok yadırgandı, tenkit edildi ve alaya alındı. Batı edebiyatına oldukça 
âşina olan Ahmet Midhat Efendi bile onu “dekadanlık” ile itham etti. 
Ancak batı şiirini tanıyan gençler onun orijinal üslûbunu taklit ettiler. 
Cenab’ın üslûbu yaygın hale gelince ve geniş bir okuyucu zümresi ona 
alışınca, tenkitlerin arkası kesildi. Servet-i Fünûn’un nesir üstadı Halit 
Ziya Uşaklıgil Cenab’ın şiirlerinin kendisinde uyandırdığı intibaları 
Cenab’ın ölümü dolayısıyla yazdığı bir yazıda şöyle anlatır:

“Onu Mektep risalesinde görünen manzumeleriyle tanıdım, ve sandım ki 
birden bir şimşekle bütün sanat telakkilerimin tersîm edilmiş şekillerini 
gösteren bir ufuk yırtıldı, bu öyle gözleri dolduran bir aydınlık oldu ki 
ihtiyarımı selbeden bir hamle ile, güneşe atılan sarhoş kuş cezbesiyle, 
ona koştum.

*  Bu iki konuyu Prof. Dr. Mehmet Kaplan “Cenab Şahabeddin’in Şiirlerinde Pittoresk” 
ve “Cenab Şahabeddin’in şiirlerinde ses ve musiki” başlıklı makalelerinde geniş olarak 
ele almıştır: Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi, C. V, İstanbul 1953, s. 15-31; C. VIII, nu. 
1-2, 1956, s. 45-60; ayrıca bk: Türk Edebiyatı Üzerinde Araştırmalar I, İstanbul 1976, 
s. 392-424. 
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Türk nazmında yeni bir lisan, yeni bir âhenk, o zamana kadar emekleyerek 
kendisine bir çığır açmağa çalışan Türk edebiyatında tamamiyle başka bir 
âlemin geniş yolunu gösteren bir meş’ale vücude gelmişti; latîfe eder gibi, 
bir oyun yapar gibi, bu zarif ve güzel gencin elinde Türk sanatı büyük bir 
ihtilâl vücuda getirmiş oluyordu.”*

Halid Ziya, aynı zamanda büyük bir nesir üstadı olan Cenab’ın nesri 
hakkındaki görüşlerine de bu yazısında yer verir:

“Nazımda bu bid’ati gösterdikten, lisanın musikisini, fikirlerin ve kelimele-
rin cümbüşünü her türlü arzu ve hevese ramolacak kadar sanatının sihriyle 
yoğrulup her türlü taraba, her çeşit raksa, uyduracak muvaffakiyetleri temin 
ettikten sonra, takip edilen maksada vusûlü müteakip ondan bıkıp usanan 
bir sanatkâr istihkārıyla nazmı bırakıp atmış göründü; sanki bu oyuncağı 
kırılıp bir köşeye atılacak, zekâsının kudreti dûnunda, şâyân-ı ihmal buldu; 
daha zor bir iş yapmak, asırlardan beri yerleşmiş itiyatlarla tahaccür etmiş 
âsi adalelerini yumuşatmak, büküp, evirip, kıvırarak, her inhinaya, her şekle 
müstaid bir seyyaliyete getirmek için Türkçenin nesrine çattı. Bu çatışı da 
bir latîfe, bir oyun gibi yaptı.
Bir yandan, nesrin nahvinde, o zamana kadar nusus-ı mukaddese kabilinden 
bir harfine dokunulamayacak zannedilen müesses kaidelerini altüst ederek 
Türk lisanını garp lisanlarının cereyanına itba etmek kabilinden büyük bir 
ihtilâl yaparken bir yandan da bu ihtilâlin arasına zekâsının daima oynak 
ve şakrak şuhluklarını serpiştirdi. Fikirler onun ellerinde bir hokkabazın 
havaya atıp yakaladığı muhtelif cisimler gibi iner, çıkar, şimdi çarpışacak, 
şimdi düşecek zannolunurken gene maharetinin sihrine münkad olarak 
yerlerine gelip konarlardı.”

II. Meşrutiyet’ten sonra Fecr-i Âtî grubuna mensup olan şair-
ler, Cenab’ın yolunda gittiler. Ahmet Hâşim, Cenab’ın açtığı çığırda 
Türkçenin en güzel şiirlerini yazdı. Ahmet Hâşim’i, Ahmet Hamdi 
Tanpınar ve başkaları takip etti. Cenab, Türk yazarlarına kelimelerle 
yeni, güzel, şairâne bir dünya görüntüsü yaratmayı öğretti.

Cenab’da, daha önceki Türk yazarlarında pek görülmeyen bir üslûp 
cehdine rastlanılır. Kızlarının bize verdikleri müsveddelerde bu üslûp 
cehdi açıkça görülür. Biz bu üslûp cehdini ortaya koymak maksadıyle, 
neşredilen metinlerle müsveddeler arasındaki farkı gösterdik. Cenab’ın 
müsveddeleri arasında, günlük dilde kullanılmayan kelimelerle dolu 
defterler vardır. Cenab için önemli olan konu değil, konunun yeni ve 

* “Cenab Şehabeddin”, Yolların Sesi (Cenab nüshası), nu. 15, 28 Şubat 1934, s. 299-300.
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orijinal bir şekilde işlenmiş olmasıdır. Cenab ile Fikret arasındaki en 
büyük fark buradadır. Fikret’in bütün şiirlerine hakim olan, şahsiyet ve 
mizacına bağlı bir hayat görüşü vardır. O, konularını bu hayat görüşüne 
göre seçer ve işler. O da şekil ve üslûba önem verir ama, Cenab gibi 
kelime kimyacısı değildir. Bununla beraber Cenab’ın da bazı şiirlerinde 
kendine has bir hayat felsefesine yer verdiği görülür. Fikret’e nazaran 
Cenab’ın hayat karşısında almış olduğu tavır daha felsefî ve şüphecidir. 
Cenab sosyal konulardan çok, insanın kaderi, kâinat içindeki yeri üze-
rinde durur. Cenab bazı şiirlerinde tabiat manzaralarını, günün saatlerini 
saf bir şekilde işler.

Bu kitaptan önce, 1934 yılında Sadettin Nüzhet Ergun, Cenab 
Şahabeddin’in şiirlerinden bir kısmını toplamış ve yayınlamıştır.* Sadettin 
Nüzhet’in kitabının başında Cenab’ın hayatına, tenkitlerine, nesirlerine 
ve politik görüşlerine dair bilgiler de vardır. Cenab’ın şiirleri çok ayrıntılı 
stilistik bir incelemeyi gerektirdiği için, biz bu işi başkalarına bırakarak, 
ilerde böyle çalışmalar yapacaklar için şairin bütün şiirlerini varyantlariyle 
ortaya koymağa çalıştık. Cenab Şahabeddin’in kızları pek muhterem 
Şîvezat Erez Hanımefendi ile Reşîka Ozankan Hanımefendi bize babala-
rının müsveddelerini vermemiş olsalardı, bu kitabı hazırlayamazdık. Bu 
şiirleri vücude getirmek için Cenab, bütün ömrünü harcamıştır. Onların 
her kelimesi, her terkibi üzerinde düşünmüştür. Burada, malzemesi eski 
ve yabancı olsa da, saygıya değer bir şiir işçiliği bahis konusudur. Cenab, 
bütün şiirlerinde özlediği başarıya ulaşmak için hayatı boyunca bu şiir 
işçiliğinden büyük bir zevk duymuştur. Hâlis şiir elmas kadar nâdir bir 
şeydir, onu elde etmek için büyük emek ister. Eskiler:

Eğer maksûd eserse mısrâ-ı berceste kâfidir.

derlerdi. Hâlis tek bir şiir bile, bir insanın ömrünü şiir sanatına verme-
ğe değer. Cenab, bir tane değil, beş-on tane güzel, benzeri olmayan şiir 
söylemiştir. “Elhân-ı Şitâ”, “Yakazât-ı Leyliye”, “Temâşâ-yı Leyâl”, 
“Temâşâ-yı Hazân”, “Pür-Hüzn ü Heves”, “Münâcât” gibi şiirler, 
nesiller boyunca okunmuş, antolojilere girmiş, Türk okuyucularına 
hâlis şiir zevkini vermiştir. Devrin dilini bilen okuyucular bu kitap-
ta kendi zevklerine göre daha başka güzel şiirler de bulacaklardır. 

* Sadettin Nüzhet Ergun, Cenab Şahabeddin, İstanbul 1934.
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Biz bu kitabı, şahsî zevkten çok ilmî bir düşünce ile hazırladık ve 
edebiyat tarihinde yer alan bir şairin şiirlerini, sanatının gelişmesini 
göstermek için kronolojik olarak sıraladık. Bu çalışmayı yaparken 
kendimizi bir sanatkârın atölyesine girmiş gibi hissettik ve beraberce 
çalışmanın zevkini tattık.

Cenab’ın müsveddeleri kâğıtlar üzerine veya defterlere yazılmış 
olarak bulunuyordu. Defterlerin bir kısmında sadece şiirler yer alırken, 
bir kısmında başka yazılar, hattâ lugat çalışmaları yanında şiir taslak-
ları da bulunmaktaydı. Kâğıtların bir kısmı dağınık, bir kısmı ise bir 
araya getirilerek tomarlar teşkil edilmiş haldeydi. Bu, kısmen tamam 
olan tomar ve sadece şiirlerden oluşan defterler, muhtemelen Cenab’ın 
kitap olarak yayımlamayı düşündüğü şiirlerini ihtiva etmektedir. Biz 
bu tamamlanmış olanlar ile henüz tam şeklinin bulmamışları ayırdık. 
Çalışırken malzemenin tamamını numaraladık. Şiirlerin altında görülen 
Defter ve Tomar’ların karşısındaki numaralar ile sayfa numaralarını biz 
verdik. Bundan maksadımız, bize emanet edilmiş olan malzemeyi daha 
ilk anda tesbit etmek ve işlerken de, neyin nerede olduğu okuyuculara 
belirtmek içindir. Bazı şiirlerin de birden fazla müsveddesine rastladık. 
Bunlardan nüshalar arasındaki farkları gösterebilecekleri bir araya getirdik 
ve farkları işaret ettik. Bazılarını ise, farklılıkların gösterilmesi, şiirlerin 
tamamının yazılmasını gerektirdiği için, ayrı ayrı aldık.

Cenab’ın şiirlerini toplayan iki kitap Tâmât ve Sadettin Nüzhet’in 
derlemesinde yer alan şiirler ve bunların çeşitli dergi ve gazetelerde 
yayımlanan şekilleri –bazısı birden fazla– elimizde bulunan müsvedde-
lerle karşılaştırdık ve farkları her şiirin dipnotunda belirttik. Tarama ve 
derlemelerimizde gözden kaçmış bazı eksiklikler ilerde tamamlanabilir. 
Cenab’ın yayımlanmış olan tek şiir kitabını bu derlemenin başına aldık, 
ondan sonraki şiirleri de yayım tarihlerini esas tutarak kronolojik olarak 
sıraladık.

Hiç yayımlanmamış, sadece elde müsveddeleri olan şiirleri kitabı-
mızın ikinci bölümüne aldık. Bu ikinci bölümü de kendi arasında ikiye 
ayırdık: Şekil almış ve tamamlanmış olanlar ve henüz şekilsiz olanlar. 
Tamamlanmışları başa aldık, tamamlanmamış olanları ise sona koyduk. 
Böylece kitap, yayımlanmış, yayıma hazır ve yarım kalmış şiirler olmak 
üzere kendi içinde üçe ayrılmış oldu. Bu kitapta Cenab’ın bütün şiirleri 
ilk defa bir araya getirilmektedir. Ayrıca bu çalışma ile bir şairin şiir 
sanatının nasıl bir cehit işi olduğunu görmek isteyenler, henüz şekil 
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almamış şiirleri incelemek suretiyle görebilirler.*

Edebiyat tarihi bakımından aşılmış merhaleleri bilmenin şahsî ter-
cihlerden daha önemli olduğuna inanıyoruz. Şiir sanatıyla uğraşanlara bu 
yarım şiirler, üzerinde çalışıp düşünülecek bir malzeme teşkil etmektedir.

Servet-i Fünûn şiirine katkısı, âdeta onun estetiğini vücude getirdiği 
vâkıası yanında, Cenab’ın kendinden sonra gelen şairlere yaptığı tesir de 
unutulmamak gerekir.

Cenab Şahabeddin, bir kısmı Tâmât’ta, bir kısmı 1886 yılında Sebât 
ve Gülşen mecmualarında çıkan ilk gençlik şiirlerinde, başvurduğumuz 
hiçbir lügatta bulunmayan birtakım kelimeler kullanmıştır. Eskilerin 
“garâbet” adını verdikleri bu nevi ifadeleri, onun daha sonra imajlarda 
arayacağı orijinalitenin henüz olgunlaşmamış bir tezahürü olarak kabul 
etmek mümkündür. Cenab’ın müsveddeleri arasında şiirlerinde kullan-
mak maksadıyla topladığı kelimeleri ihtiva eden birçok defter vardır.** 
Bunların hangi lügatlardan çıkarıldığı ve estetik bakımından hangi işe 
yaradığı ayrı bir araştırmanın konusudur.

Uzun bir çalışma sonunda meydana gelen bu eserin basımı, mesut bir 
tesadüfle Cenab Şahabeddin’in ölümünün 50. yılına tesadüf ediyor. Bir 
yazarı anmanın en güzel şekli, şüphesiz onun eserleri üzerinde durmak 
ve düşünmektir. Böylece onu hem anlamlı bir şekilde hatırlamış, hem de 
faydalı bir hizmette bulunmuş olduğumuza kaniiz.

Bizi Cenab Şahabeddin’in kızları Reşîka Ozankan ve Şîvezat Erez 
hanımefendilerle tanıştıran ve bu kitabın hazırlanmasına vesile olan ise 
Sevim Nârinç Hanımefendi’dir. Burada her üçüne de ayrı ayrı teşekkür 
ederiz. 

HAZIRLAYANLAR

* Bu son bölümde Cenab’ın kelimeler ve mısralarla nasıl oynadığı, her mısra için birçok 
denemeler yaptığı görülecektir. Özellikle bu bölümde hayli tekrar bulunduğu dikkatli 
okuyucuların gözünden kaçmayacaktır.

** Bu defterler İSAM Kütüphanesi’ne teslim edilmiştir.




